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Tuiles en terre cuite —

une partie de la nature

La tuile saine en terre cuite pro-
vient d'une matiere premiere
naturelle, eile est faconnee en argile
et en terre limoneuse et passe « ä

travers le feu » ä une temperature
de mille degres, eile vieillit «en
tout honneur» et conserve ses
bonnes caracteristiques durant
une longue vie.
La tuile respire ä travers ses pores
capillaires et protege quand meme

remarquablement contre les
intemperies. Ce materiau de
construction, qui a fait ses preu-
ves depuis fort longtemps, donne,

gräce ä ses nombreuses
formes et couleurs, une grande
liberte d'aetion creative pour la
projection et la construction du
toit.
Industrie Suisse de la Terre Cuite
Case postale 217, 8035 Zürich.
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«Quand le travail
est termine
on ne voit plus
le nouveau
label de qualite

•LIGNUM OHIO*

des panneaux
de particules
suisses.

Mais,
j'y prete attention
lors de l'achat.»

Hans Marthaler
Menuiserie Marthaler
8105 Regensdorf
Utilisateur de novopan

82210 Standard depuis 1954

Voilä I'opinion d'un menuisier conscient de sa responsabilite car
le label de qualite *LIGNUM CH10* certifie que le novopan
Standard ainsi que le F5 sont sans inconvenient pour la sante et
que dans des conditions normales d'utilisation, aucune odeur
n'est perceptible.

D'un Standard sans equivoque

novopan Standard
le panneau de copeaux

novopan-keller ag Böttstein
5313 Klingnau

IAS 1 9/86 3



Preconsolidation du terrain
lors de l'avancement de tunnels
en conditions difficiles
Congelation
Voütes-parapluie
Injections haute pression RODINJET
Injections d'etanchement
Forages de drainage
Tirants ROFIX
Pieux de petit calibre ROPRESS
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swissbering
8604 Volketswil/ZH, Industriestrasse 6, Tel. 01/945 4911
1162 St-Prex/VD, Route de Buchillon 5, Tel. 021/76 22 91

1213 Onex/GE, Route du Grand Lancy 127, Tel. 022/92 37 77
1950 Sion/VS, Avenue de la Gare 39, Tel. 027/22 5518
7001 Chur/GR, Rätusstrasse 7, Tel. 081/22 54 63

|R©DIO|
Swissboring - une entreprise du groupe RODIO
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QUI ADAPTE L'ORDINATEUR

A LA REALITE

(CODATA, PLEXUS, SUN MICROSYSTEMS, DIGITAL, PRIME,
HEWLETT-PACKARD...)

Genie civil Bureautique

- Statique - Traitement de texte
- Fondations - Tableur
- Protections - Soutenement
- Beton arme et precontraint
- Construction metallique Comptabilite

- Hydraulique - Generale et analytique
- Construction routiere - Multimonnaies

- Multisocietes
- Gestion de tresorerie

Soumissions

- Catalogues CRB, VSS, Personnel...
- Comparaison des offres Dessins

- Gestion de chantier
- Gestion de mandats Mensurations cadastrales

Votre partenaire
* COmPUTER

^J 5ERUICE5
[ TJ

Ch. de Montelly 62
Tel. 021/251175

CH-1007 Lausanne
Telex 24920 ics ch

IAS 1 9/86 5
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Une qualite qui est synonyme
de securite:
Hilti vous l'offre sur tous
les fronts.

Dans le monde entier, la qualite Hilti
est un coneept. Que faut-il encore
dire ä ce propos? Beaucoup, ä notre
avis, et certainement aussi des mots
inedits ä vos oreilles.

Du plus gros marteau-perfo-
rateur ä la plus petite cheville,
la qualite, c'est notre premier
commandement.
Le soin minutieux que nous con-
sacrons ä la fabrication de nos
machines, nous l'appliquons egalement

aux pieces les plus petites. Ici
comme lä, des systemes de
contröle de qualite hautement elabores

«s H 1

et sans faille garantissent la con-
formite de tout ce qui sort de l'usine
aux rigoureuses normes Hilti. Mais

M.H&LB 3/53

cela ne nous suffit pas: Hilti se sou-
met en outre, volontairement, aux
contröles les plus stricts de la part
d'experts exterieurs. Que les
produits Hilti repondent aussi ä ces
criteres-lä, c'est ce que confirme
de maniere impressionnante le
Diplöme SQS (Standards de Qualite
Suisses), qui nous a ete decerne
tout recemment.

La qualite, c'est avant tout le
produit d'un travail soigneux; et,
ä cet egard, nos collaborateurs
sont tout simplement des cracks.
Des materiaux selectionnes et de
haut de gamme, des methodes
modernes de fabrication? Mais c'est
insuffisant! La qualite du travail, cela
compte tout autant: voilä pourquoi
c'est chez nous que travaillent les
cracks de la branche.

Hilti (Suisse) SA
Rue de l'industrie 10
1700 Fribourg 5
Telephone 037/24 69 93

h-HLTI-l
Plus de qualite. Plus de valeur.



\j6Insensibilite q l'eau
donc izc/leur? d'isolochon
constammert elevees (meme
pendctnf IdSQison froide)

(6fBlas-tiätfr elevee
donc remarquables
cQrqcteristiques d 'isolation
des Sons Gteriens

$Pose simple ttagreabfe
doncpas de demant^eo/sons
erimtaHons de lapeau

g^StCtbiliie dimensionnelle
doncpas deproblemes otepanf
de -froid- une isolaHonpour
des di?aines d'annees

s£pbsejouvent realisab/e
son^j?ore-vopeur^
donc dinoiniAtion de coüt
considerable

Comment pOurrieB-t/QtoS vous
permettre de renpncer
öces QuarrhotgesT
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les avantages
racepnx:

Isolation SA
Chemin de Ste-Marie 6
CH-1033 Cheseaux-sur-Lausanne
Telephone 021/91 2852, 911566
Telex 459328 gois-ch
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Vos Clients
sont Contents

Une regle: la haute seiection de

nos fournisseurs. Nous choisis-

sons les meilleurs. Ceux qui sa-

vent le mieux combiner qualite,

esthetique, suivi des fabrications

et securite d'approvisionnement.

Nous testons les produits. Nous

les connaissons ä fond. Nous

sommes vos partenaires. Et vos

clients sont contents.

\fcje \a^
ROMANG
LEADER DE L EQUIPEMENT POUR L 'HABITAT
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«Un ouvrage interessant:

la gare de l'aeroport

et le parking de Cointrin. m&m»«*&j^fäiäiimm*»<>'m*r'r.".H(mv-t-

*?
tgm»t>^mimtm>*

Un Systeme interessant:

les goujons CRET.»

Actuellement, un des plus grands chantiers
de Suisse - un gigantesque ouvrage sur
6 etages souterrains.
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Les bureaux d'ingenieurs Realini Bader SA et
R. Liechti + RA. Serex, Geneve, ont resolu la reprise
des forces transversales au niveau des joints de
dilatation des dalles, parois et dalles de la gare et
du tunnel d'aeces en utilisant des goujons CRET ä
haute charge. Dans le parking (un parc pouvant
contenir 2900 autos), les raecords des dalles aux
cages d'escaliers, d'ascenseurs et techniques ont
ete realises par le bureau d'ingenieurs Claude
Fischer, Geneve, avec des goujons CRET. Une
methode de travail plus rationnelle est le prineipal
avantage resultant de l'utilisation des goujons
CRET dans cet ouvrage, etant donne que cor-
beaux et consoles peuvent etre supprimes. Les

travaux de coffrage et d'armature deviennent moins
complexes et s'averent donc plus avantageux.
Les goujons CRET - medailles au concours de
l'innovation ä «Batimat» en 1983 - sont developpes et
fabriques dans notre propre entreprise. D'oü les
delais de livraison courts de 1 ä 2 jours. L'exacti-
tude des charges ä la rupture determinees selon la
theorie de la plasticite a ete confirmee par de
nombreux essais pratiques. Des expertises permanentes

ainsi que des contröles internes stricts
garantissent la securite optimale des goujons
CRET.

Vous voulez profiter de notre experience de huit
ans dans ce domaine, des conseils techniques de
specialistes, d'une documentation detaillee

et d'un montage simple?
Alors, le Systeme de
goujons CRET vous fera
economiser temps et argent.

Demandez notre
documentation gratuite!

F. J. Aschwanden SA 3250 Lyss
tel. 032 844741

SYSTEME DE 4
GQUIONS CRET

Asciiwanden

-..***<¦**

Securite comprise.
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Maitre de l'ouvrage
Architecte
Ingenieur
Entrepreneur

LOCOWARE
Les progiciels des professionnels

*-"-7' «vü

«'
Ca.*

L'important... c'est l'avenir
Penetrer dans le domaine de l'informatique, c'est s'aventurer sur une
autoroute dont les sorties sont rares et sans interet.

Les demi-tours sont interdits, on s'y engage pour arriver au but le
plus vite et le plus sürement possible.
L'avenir de LOCOWARE, c'est le constant developpement ä tous les
niveaux, pour tous lesbudgets, et dans tous les domaines de la
construction.

LOCOWARE...
C'EST L'AUTOROUTE DE L'INFORMATIQUE DES ARCHITECTES

Locoware

- Contröle des coüts
- Soumissions

- Planning des decisions
- Planning des adjudications
- Gestion des mandats
- Gestion des honoraires

Autres Software

- AutoCad

- Project
- Pertmaster
- Symphonie
- Multiplan
- Multimate/TT

Hardware

- Prime 2350, 2450
- Hewlett-Packard Vectra

- Olivetti
- Nixdorf
- IBM - AT
- OKI - Imprimante

LOCOWARE

SWISSDATA '86 BÄLE

Halle 212
Stand 335

Presentation et explications tous les vendredis ä notre atelier
de Geneve.

D Veuillez me faire parvenir votre bulletin LOCOVISIOIM.

D Veuillez me faire parvenir une documentation.

LOCO-PROJETS SA
Place de Cornavin 16
1211 Geneve 1

Tel. 022/314340
Usteristr. 23, 8023 Zürich
Tel. 01/219 8240

12 IAS 19/86
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Poi#r oser l'hydroculture sur une
teile toiture, il fautpouvoir compter
sur l'etancheite Sarnafil.

Peut-etre avez-vous dejä remarque, ä proximite de
l'aeroport de Cointrin, le jardin suspendu qui re-
couvre le nouveau centre commercial <Jumbo>.
Soucieux d'eviter aux habitants des immeubles
tours avoisinants la grise perspective de dix mille
metres carres de gravier, le maftre d'ceuvre a en effet
choisi d'animer la toiture par le Systeme d'hydro-
culture Optima.
Idee seduisante qui ne manqua pas de poser quelques

problemes techniques, non seulement dans la
conception meme de la toiture, mais aussi dans celle
de son etanchement. En effet, la structure porteuse,
composee de töles profiiees sur supports d'acier,
exige un Systeme d'etanchement apte ä supporter
des mouvements importants tout en garantissant
l'etancheite absolue d'une toiture irriguee en per-
manence. Face ä de telles contraintes, le Systeme
d'etanchement Sarnafil s'impose pratiquement de
lui-meme.

Sarnafil demeure etanche.
Meme si on l'etire de plus de 200%.

L'extensibilite de Sarnafil est etonnante. Les les
d'etancheite en matiere synthetique soudable ä
chaud peuvent etre etiresjusqu'äplusde250%sans
rien perdre de leur impermeabilite. Des qualites
determinantes dans le type de construction que
nous vous presentons ici. En effet, pour assurer une
repartition reguliere de l'eau d'irrigation, condition
indispensable ä l'hydroculture, des digues, formees
par des cales triangulaires en polyurethane recou-
vertesd'un bandeau Sarnafil soudethermiquement
ä l'etancheite, ont ete reparties sur toute la toiture.
Au für et ä mesure de l'avancement des travaux, une
mise en eau des bacs ainsi formes a permis d'en
contröler l'etancheite.

Avec le Systeme d'etanchement
Sarnafil, il est facile et rapide d'assurer
l'etancheite d'un toit plat.

Le Systeme Sarnafil a fait ses preuves. Depuis des
dizaines d'annees. Qualite rare: il rend definitivement

etanche n'importe quel toit plat, meme de
forme inusitee. Combine avec d'autres couches, il
transforme un toit en parc, parking ou jardin. Une
contribution toujours plus appreciee ä l'harmonie
de nos paysages urbains et ruraux.

Terre Optima
Natte de filtrage

Hydroperle

Le de protection
resistant aux racines
Le de protection SarnlT

Sarnafil G 476-20
Sarnatherm 70mm
Sarnavap 2000
Töle profilee-^'

Structure des couches de la toiture plate Jumbo amenagee en jardin
avec le Systeme Optima.

Les travaux d'etanchement et de ferblanterie ont ete
executes par une entreprise au benefice d'une
formation chez Sarna. II existe de telles entreprises
dans votre region. Vous pouvez en obtenir les
adresses aupres de Sarna Plastiques SA,
1052 LeMont-sur-Lausanne, tel. 021-33 50 53.

Samafu de ISSarna
Sarna tient et retient.

:J~
2777
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Chauffe-eau avec economies
d'energie incorporees.

i

99 Le nouvel affichage de reserve thermique
nous indique avec precision l'eau chaude disponible.
Cela nous permet de maTtriser facilement notre
consommation. Quant au commutateur economique,
il conduit ä ajuster avec precision la temperature
ideale repondant aux besoins de la famille. Nous
determinons ainsi nous-memes
l'energie ä economiser. 99

Pour projets de construction axes
sur les economies d'energie (que
l'avenir imposera), Therma a cree
les chauffe-eau INTEGRAL pour
armoire haute. Les 4 modeles sont
adaptes ä toutes grandeurs de
logement, encastrables dans tout evide-
ment standardise. La Solution rationelle,

memeapres-coup! Par conduites
d'adduction courtes, le placement
decentralise reduit les pertes thermiques. Trepied-
support tres etudie pour montage aise et rapide.

Demandez l'imprime detaille ä Therma S.A..
appareils electromenagers. 1020 Renens. telephone
021/351421.
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trhermaVisitez-nous du
13 au 28 septembre au
COMPTOIR SUISSE ä Lausanne
halle 36, stand no 138. Source Optimum d'eau chaude.
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Nouveau: ISOVER Uniroll
Le panneau roule pour application entre chevrons

111111
M11M

Pourquoi compliquer
quand c'est si simple?

«¦¦m

Premarquage de coupe.

ISOVER Uniroll: derouler, couper, coincer entre
les chevrons.Termine, c'est pose!

Aucun dechet, isolation optimale!
Gräce au premarquage de coupe, ISOVER Uniroll vous offre fous les avan-
fages du panneau roule: une seule largeur pour les divers espacemenfs,
däcoupe ef pose aisees par un seul homme. Ef comme fous les produifs
ISOVER, Uniroll vous offre davanfage de propriete isolanfe pour un poids
moindre. ISOVER: plus leger, plus facile ef plus economique.

ISOVER. Des produits en fibres de verre pour une isolation thermique et phonique optimale.
FIBRIVER. Case postale. 1001 Lausanne. 111. 021/20 42 Ol B2391

ISOVER

La legerete - un argument de poids

IAS 19/86 15



Les frais de chauffage
augmentent toujours plus

De Dietrich 4$>
vous donne les moyens de les reduire

C'est en pensant ä cela que DE DIETRICH
a etudie, teste puis mis en fabrication une nouvelle generation de chaudieres:

les euTGcnnes

Des chaudieres qui vous
chaufferont jusqu'au delä de

l'an 2000.

Des chaudieres qui consom-
ment moitie moins que Celles

qu'on fabriquait Uy a 10 ans.

KV

S

EUTECTRA
CF230

EUTECTRA
CF2300

EUTECTIS
CF2400

EUTECTIS
CF240

Greffez un cceur neuf ä votre installation.
Le remplacement de votre chaudiere actuelle par une EUTECTIDE doit vous
permettre de rajeumr et d'ameliorer votre installation et l'utilisation que vous en faites
A la prochaine periode de chauffage, c'est votre chaudiere, et eile seule qui devra
une lois de plus subir les contraintes de l'hiver. Tiendra-t-elle? A quel prix? Que
se passera-t-il si le coeur de votre chauffage venait ä lachet
Y^V^ateur vous conseille aujourd'hui de lui greffer'un coeur tout neuf: une
EUTECTIDE.
Procedez avec lui ä l'examen de votre installation et faites lui confiance. Son pro-
fessionnahsme et la qualite des EUTECTIDES sont votre meilleure garantie.

i Coupon d'information
Demandez notre documentation
detaillee DE DIETRICH sur:

Nom

Adresse

a NPA, localite

2&32^P

Le distributeur specialise des produits DE DIETRICH dans toute la Suisse:

Procalor
PROCALOR SA, 1032 Romanel-sur-Lausanne, Chemin Praz Roussy 4 bis, tel. 021/913191

1003 Lausanne tel. 021/22 07 05,1211 Geneve 26 tel. 022/431747,1950 Sion 2 tel. 027/2317 81, 6500 BeUinzone tel. 092/263621

Une entreprise l^MH - Walter Meier Holding AG



Quelles salles de bains

COMPTOIR SUISSE, Lausanne,

13-28 septembre 1986, halle 8

Vjjmsp%
SS? %

Des salles de bains plus confortables.
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un solide pro-
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de rails
'ancrage!
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Nous livrons les rails
d'ancrage en toutes
grandeurs et qualites.
Demandez le nouveau

4rt""ftto catalogue!

"da 021 3683 42

MOBA
MOBATEC SA
1000 Lausanne 22
021 36 83 42

5430 Wettingen
056 26 04 53

Pour toutes
techniques d'ancrage
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E/ifre a?ol/s, specialistes des fouilles:

avec ce tuyau, ils ont du flairy^m^m>.
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Ce nouveau tuyau pour canalisations
est l'application du celebre principe
«tuyau dans le tuyau». II est la combinaison

ideale de deux materiaux: le tuyau
en fönte ductile, gage de resistance aux
chocs et de stabilite extreme, et le revetement

PUR, dont la surface interne ultra-
lisse supprime pratiquement toutes les
possibilites de depöts.

L'emboftement auto-etanche garantit
en outre une etancheite absolue. Enfin,

ce Systeme de tuyaux repond ä une exi-
gence dont l'importance croit sans ces-
se: il resiste aux attaques des eaux usees
toujours plus agressives et des gaz qu'elles

degagent.

Securite aecrue - pour le meme prix.
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La securite Clutz

Fermeture ä rouleaux
Treplane 3 S No 1832 avec levier

Treplane 3SNo 1832
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La Treplane Glutz ferme en trois
points. Outre un pene en acier
trempe, il est egalement pourvu
en haut et en bas de deux ga-
lets de verrouillage. La tetiere
d'une seule piece accroit encore
la solidite et empeche la porte
de se voiler

Detail important: vous n'avez
pas besoin d'un mode d'emploi
pour la Treplane. Un mecanisme
perfectionne permet d'ouvrir et
de fermer normalement la ser-
rure avec la de. La Treplane
s'adapte ä toutes les poignees.

Linstallation est simple. En effet
la Treplane est livree totalement
montee, ce qui fait gagner beaucoup

de temps au menuisier
Gräce ä la gäche reglable, la porte
equipee d'une Treplane peut
etre ajustee convenablement
en untournemain.

Pour tout renseignement ou
documentation complementaires,

veuillez vous adresser
ä un commerce specialise ou
directement ä Glutz.

Gluk
La de de vos ferrements

Glutz SA, Segetzstrasse 13
4502 Soleure
Tel 065/215171
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Propuision commcindee au laser

pour une atteinte
de la cible de

haute precision..
:
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Pour la premiere fois en Suisse, un
procede revolutionnaire de pousse-
tube ä fonoage hydraulique permet

de mettre sous terre des
conduites inaccessibles de 250 ä
800 mm.

Avantages de ce Systeme
revolutionnaire: Un encombrement reduit

au strict minimum avec seulement une
fosse de depart de 4,5 x 2,5 m et une

fosse d'arrivee de 3 x 2 m. Donc moins
de fosses, pas de fouille et une propuision

sur plus de 100 m avec une precision
sans precedent de ± 3 cm. Aucune deni-
vellation ni abaissement ulterieur du
terrain. Normes SIA 190 et 195 garanties,
d'ou absence de risques imprevisibles.

La technologie de pointe du procede
presente l'enorme avantage de le rendre
totaiement independant des conditions
meteorologiques et des Saisons. Selon la

configuration du terrain, 25 ä 150 m de
conduite sont poses en une semaine,
avec une seule equipe. Une Solution

toute trouvee et sans mauvaises surpri-
ses pour l'ingenieur en genie civil et le

maitre d'ceuvres ä la page.

Marco Piatti AG
Usterstrasse 33
8308 lllnau/ZH

Telephone: 052-44 13 33

Ä
mIWi

Votre partenaire sous le signe de la taupe
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Pourquoi deux fortunes semblables
sont en realite deux fortunes differentes.
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Differentes, elles le sont

en tout cas pour votre
conseiller en placements
de la SBS.

Chaque investisseur, bien qu'il
souhaite conjuguer rendement eleve

et securite optimale, a ses propres
objectifs.

Les avoirs des uns representent un
eiement actif de leur prevoyance per-
sonnelle. Pour d'autres, ce sont des

fonds destines ä creer une entreprise

ou ä acquerir un immeuble. Ou

encore, un capital qui procure ä son
detenteur un revenu lui assurant un
certain niveau de vie.

Les investisseurs eux-memes
different considerablement. Ils ne sont

pas tous enclins ä se delecter chaque
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jour ä la lecture des

chroniques boursieres.

Une proposition de

placement ne peut donc

pas etre globale, uniforme, ni immuable

ä long terme.

Celui qui desire beneficier de tout
le savoir de la SBS a interet ä lui confier

un mandat d'administration.

Nous sommes ainsi en mesure de

gerer votre dossier-titres en procedant

aux adaptations necessaires pour
atteindre vos objectifs. Contactez-nous

donc!

Pour prosperer, ce que l'on seme

exige des soins quotidiens.

Societe de
Banque Suisse
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